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a) Lisez toutes les instructions.

b) Ne pas laisser les enfants s'approcher de l'autocuiseur lorsqu'il est utilisé.

c) Ne pas mettre l'autocuiseur dans un four chauffé.

d) Déplacez l'autocuiseur sous pression avec le plus grand soin. Ne pas toucher les

surfaces chaudes. Utilisez les poignées et les boutons. Si nécessaire, utilisez des

protections.

e) N'utilisez pas l'autocuiseur à d'autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

f) Cet appareil cuit sous pression. Des brûlures peuvent résulter d'une utilisation

inappropriée de l'autocuiseur. Assurez-vous que l'autocuiseur est correctement

fermé avant d'appliquer la chaleur. Voir "Mode d'emploi".

g) Ne jamais forcer l'ouverture de l'autocuiseur. Ne l'ouvrez pas avant de vous être

assuré que la pression interne a complètement baissé. Voir le "Mode d'emploi".

h) N'utilisez jamais votre autocuiseur sans ajouter d'eau, cela l'endommagerait

gravement.

i) Ne remplissez pas l'autocuiseur au-delà des 2/3 de sa capacité. Lors de la cuisson

d'aliments qui gonflent pendant la cuisson, tels que le riz ou les légumes déshydratés,

ne remplissez pas l'autocuiseur à plus de la moitié de sa capacité.

j) Utilisez la ou les sources de chaleur appropriées conformément au mode d'emploi.

k) Après la cuisson d'une viande dont la peau (par exemple la langue de b�uf) peut

gonfler sous l'effet de la pression, ne piquez pas la viande lorsque la peau est gonflée,

vous risqueriez d'être ébouillanté.

l) Lors de la cuisson d'aliments pâteux, secouez doucement l'autocuiseur avant

d'ouvrir le couvercle afin d'éviter l'éjection des aliments.

m) Avant chaque utilisation, vérifiez que les soupapes ne sont pas obstruées. Voir le

mode d'emploi.

n) N'utilisez jamais l'autocuiseur en mode pressurisé pour frire des aliments en

profondeur ou en surface.

o) Ne modifiez pas les systèmes de sécurité au-delà des instructions d'entretien

spécifiées dans le mode d'emploi.

p) N'utilisez que des pièces de rechange du fabricant correspondant au modèle en

question.

En particulier, utilisez un corps et un couvercle du même fabricant, indiqués comme

étant compatibles.

q) CONSERVER CES INSTRUCTIONS

PRÉCAUTIONS IMPORTANTES



NOTES SPÉCIALES :

Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants.

Tenez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants.

Les appareils peuvent être utilisés par des personnes aux capacités physiques,

sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances, à

condition qu'elles aient bénéficiées d'une surveillance ou d'instructions concernant

l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'elles comprennent les risques

encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires

telles que :

- les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements

de travail ;

- les fermes ;

- par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type

résidentiel ;

- les chambres d'hôtes.

L'appareil ne doit pas être immergé.

Le récipient ne doit pas être ouvert tant que la pression n'a pas suffisamment baissé.

Avertissement : éviter de renverser de l'eau sur le connecteur

Avertissement : risque de blessure en cas de mauvaise utilisation

La surface de l'élément chauffant est soumise à une chaleur résiduelle après

utilisation.

En ce qui concerne les instructions de nettoyage des surfaces en contact avec les

aliments, merci de vous référer à ce qui suit.

En ce qui concerne les instructions relatives à l'ouverture du récipient en toute

sécurité，merci de vous référer à ce qui suit.

※ Le fonctionnement automatique du mode ordinateur, plus sûr, permet de passer à

l'état de cuisson et de terminer le décompte du temps de cuisson automatiquement,

puis d'entrer dans la fonction de maintien au chaud après avoir terminé le réglage.

※Ouvrez le couvercle et sortez les aliments :

a. Lorsque le travail est terminé, le tube numérique indique "bb".

b.Appuyez sur le bouton d'annulation pour annuler le travail, le tube numérique

affiche "00:00".

C. Appuyez sur un bouton pour ventiler jusqu'à ce que la soupape de ventilation soit

dosée (voir figure 1-2).

※ Sous une température inférieure à 20°C, le produit dispose également d'une

fonction de réchauffement, ce qui permet de résoudre tout problème lié à une

température inférieure.
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Le récipient ne doit pas être ouvert avant que la pression n'ait suffisamment

diminué.

MISE EN GARDE: Eviter tout débordement sur le connecteur.

MISE EN GARDE: Risques de blessures en cas de mauvaise utilisation.

La surface de l'élément chauffant présente une chaleur résiduelle après utilisation.

En ce qui concerne les informations détaillées sur la manière de nettoyer les

surfaces en contact avec les aliments, référez-vous au paragraphe ci-après de la

notice.

En ce qui concerne les details sur la facon d'ouvrir le récipient de facon sûre,

referez-vous au paragraphe ci-après

Liste des produits：

Pot en aluminum double couche Bac friteuse Grille basse vapeur Accessoires vapeur

Cordon d'alimentation Boîte de captage Tasse à mesurer Cuillère à riz
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Pièce du produit :

01. Couvercle du cuiseur 07. Soupape à flotteur

02. Panneau de commande 08. Couvercle du cuiseur

03. Socle inférieur 09. Protection thermique

04. Pot interne 10. Anneau en silicone

05. Bouton de ventilation rapide 11. Axe de positionnement en silicone

06. Soupape de sécurité 12. Goupille du couvercle

13. Capuchon anti-blocage
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7 Haricot P:40 30-40-50 1-99 0:30-24:00

8 Viande P:10 8-10-12 1-99 0:30-24:00

9 Riz P:12 8-12-15 1-99 0:30-24:00

10 Frite P:23 20-23-25 1-99 0:30-24:00

11 Gateaux P:35 / / /

12 Oeufs P:45 35-45-55 1-99 0:30-24:00

13 Ragout P:35 30-35-40 1-99 0:30-24:00

14 Minuterie

préréglée

/ / 0:30-24:00

15 Garder au

chaud

Annuler

Garder au

chaud

（bb）

Annuler

（00:00）

4 Caractéristiques techniques

Modèle Puissance Voltage Capacité
Pression de

fonctionnement

LB-F10-A 1000W-1200W
220-240V- 50Hz/60Hz

NOTES SPÉCIALES:

- L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins
qu'elles n'aient été placées sous la surveillance d'un adulte.

- Les enfants sont sous surveillance et ne doivent pas jouer avec l�appareil.

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires.

-Les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements de travail, les fermes,
les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type résidentiel, ainsi que les chambres
d'hôtes.

* Débrancher le câble d�alimentation

*Maintenez et tournez la poignée dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que le
couvercle arrive en position de serrage et soulevez le couvercle (voir figure 1-2).

6Qt（5,7 Liters） 65kPa

7



6

6 Nettoyage de la surface en contact avec les aliments

1. Débranchez l'autocuiseur et laissez-le refroidir avant de le nettoyer.

2. Retirer le bac intérieur et utiliser un détergent pour enlever toute trace de graisse, etc.

3. Nettoyez le fond de la plaque à l'aide d'un chiffon ou d'une brosse humide si des aliments
séchés sont collés à la plaque chauffante.

4. Retirer le collecteur d'eau et le laver.

5. Nettoyer l'intérieur de la cocotte, la soupape de dégagement de la vapeur afin d'éviter qu'elle ne
se bloque.

7 Attention

1 Ne jamais utiliser le cuiseur avec des produits inflammables ou dans un endroit humide.

2 La quantité d'eau ajoutée dans le réservoir intérieur doit être déterminée en fonction de l'étape 2 de

l'opération.

3 Ne jamais endommager la rondelle d'étanchéité ou la remplacer par une autre rondelle en caoutchouc

ou en silicone.

4 Ne jamais tordre la partie intérieure de l'anneau en acier avec la main ou d'autres outils. Si la rondelle

d'acier glisse, n'utilisez plus le réchaud jusqu'à ce qu'elle soit remplacée.

5 Le boîtier antiblocage doit être maintenu propre en le nettoyant régulièrement.

6 N'essayez jamais d�ouvrir la cocotte lorsque la soupape flottante est en train de flotter.

7 Ne jamais appliquer de poids sur la soupape et ne jamais la remplacer par d'autres matériaux.

8 Ne jamais bloquer la périphérie de la position de serrage pour assurer la sécurité.

9 Pour vous protéger contre les chocs électriques, n'immergez pas le cordon d'alimentation ou le

connecteur dans l'eau ou dans un autre liquide et n'empêchez pas les éclaboussures de se produire. Ne pas

faire fonctionner l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, demander conseil à un technicien

qualifié.

5 Directives

Ouvrir le couvercle : Tenir fermement la poignée ; tourner le couvercle dans le sens des aiguilles
d'une montre jusqu'à ce qu'il se détache

(Figure 1.2)
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2. Retirez le réservoir intérieur et remplissez-le d'aliments et d'eau. Les aliments et l'eau ne
doivent pas dépasser 4/5 et ne pas être inférieurs à 1/5 de la hauteur du réservoir intérieur, et
pour les aliments gonflables (pâte/riz), ils ne doivent pas dépasser 3/5,

(Figure 3.4.5)

3. Nettoyez le réservoir intérieur et la plaque chauffante avant de les placer dans le réservoir
extérieur. Veillez à ce qu'il n'y ait pas de saletés ou de taches sur la plaque chauffante et le
réservoir extérieur. Tourner légèrement le réservoir intérieur pour qu'il s'insère bien dans la plaque
chauffante. (Figure 6)

4. Fermeture du couvercle

* Vérifier la rondelle d'étanchéité ; s'assurer qu'elle a été placée sur la bague intérieure en acier.

1. Tourner la rondelle d'étanchéité pour s'assurer qu'elle est bien ajustée à l'anneau d'acier.

2. Refermer le couvercle et le tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à ce
qu'il s'enclenche avec un bruit de serrage (Figure 7-8).

Remarque： VEUILLEZ FAIRE COÏNCIDER LE POINT DE VERROUILLAGE AUTOMATIQUE DU
COUVERCLE AVEC LE POINT DE FERMETURE, SINON LE COUVERCLE NE SERA PAS
CORRECTEMENT FERMÉ.

5. Échappement à bouton unique, dévisser l'échappement, le tourner, et ouvrir le couvercle après
l'avoir dévissé, le bouton reviendra automatiquement pour assurer l'étanchéité. (Figure 9-a, 9-b)
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